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Vallás és — társadalmi munka.
Lehetetlen agyonütni egy gondolatot, 

amelyben valami igazság van. Lehet, hogy 
azt az igazságot maga sem vette észre, 
aki először dobta gondolatát nyilvánosság 
elé; lehet, hogy téves eszmét akarnak 
megvalósítani azzal a gondolattal, lehet, 
hogy teli van aggatva túlzással és hely­
telenségekkel, mégis, mindaz ami túlzás ' 
és helytelen, lekopik róla s az igaz mag I 
mindnyájunk lelkében csirába indul s még 
érdekeink ellenére is fejlődik és meghozza 
gyümölcsét.

A szocziálizmus túlzásából is lassan- 
kint kibontakozik az igazság, mely szerint 
kezdjük munkája szerint becsülni az 
embert.

A munka becsülete kezdi elsöpörni a 1 
strébereket, rendezi az inkompatibilitást, ■ 
pusztítja a viczináliákat és színe kúrákat ■ 
s minden akczió sikere, minden fennálló 
egyesület, társaság virágzása nem a nim­
busz, hanem a kifejtett munkától függ.

A munkának ez a megbecsülése min- ! 
den társadalmi tényezőre kihat s vala- j 
melyiknek pusztulása vagy virágzása, a 
munka alapján előre megjósolható. Izgatás, 
panaszkodás, összeköttetés mind kevés 
ma már.

Beszélnek — ugyan sokszor pedig — 
a katholiczizmus térfoglalásáról a protes­
tántizmus rovására. E tényt statisztikailag 
könnyen ki lehet mutatni. Egy támadó 
protestáns czikk is, melynek ötletéből 
irok, statisztikai adattal kezdi jeremiád- 
jait, mely szerint az előbbi három évben 

a kath. egyház tisztán 6971 családot 
nyert a házassági megegyezés révén. A 
czikk Írója további fejtegetésében hangoz­
tatja, hogy a természettudományi alapon 
nyert műveltségünk szabad gondolkozásra, 
a materiális filozófiától való lelkicsömör 
vallásos hitre indítja az embert s bár a 
kettő a szabad vizsgálódás alapján nyert 
hit a protestántizmus alapgondolata, az 
emberek még sem e felekezethez, hanem 
a katholiczizmushoz húzódnak. Okát ennek 
a jelenségnek a katholiczizmus gazdag­
ságában s a protestántizmus szegénysé­
gében találja.

Ez a régi dal, mely mindig uj marad.
Eltekintve ezen okoskodás alaphibá­

jától, hiszen a hit nem az ész utján 
összekotort himmi-hummiból áll, hanem 
az isteni kinyilatkoztatás pozitív igéin 
nyugszik, melyért Isten tekintélye s nem 
a gyarló ész áll jót, — téves a kon­
klúzió is.

A kath. egyház igen nagyot fejlődött 
a munkateret illetőleg, s a munkások 
száma szerint is, anélkül, hogy vagyonilag 
gyarapodott volna; a protestánsok pedig 
szépen összeszedegetlek az anyagiakból 
is idők folyamán s igy az a tátongó ür 
nem olyan rettenetes nagy; hibás a kon­
klúzió, mert a kor jelenségének fel nem 
ismerésén alapszik.

Ha több volna a protestánsok va­
gyona, talán jobban költekezhetnének. —■ 
de ezzel felekezetűk virágzóbbá nem 
lenne.

Nem, egyéb!) okok mellett azért sem, 
mert kevés az a munka, mit híveinél a 
protestántizmus kifejt.

Egy debreczeni református pap egye­
nesen, nyíltan rá is mutat arra, hogy a 

baj a megrögzött rendszerben és kénye­
lemhez szokott személyekben található 
fel. Dicsői! József a mull vasárnap e 
gondolatot felismerhetőleg kipredikálta a 
templomban. Többen fegyelmi vizsgálatot 
kívántak az őszinte bátorsággal megnyi­
latkozó lelkész ellen, de aztán abban 
állapodtak meg, hogy a legközelebbi 
presbiteri gyűlésen napirend előtt fog ez 
az ügy szóba kerülni.

Hát igenis itt a baj. Egy polémiában 
nemrégiben rámutattunk arra a gondo­
latra, mit megfontolandónak tartottak oda 

i át s most ime, nyíltan hangoztatják.
Nyíltan hangoztatja ezt évek óta a 

i nagyváradi kir. tábla elnöke, Ritoók 
! Zsigmond is az ev. ref. kerületi gyülé- 
| seken mint gondnok, de hitfelei közül
■ eddig kevesen szívlelték meg szavait, 
i Tavaly a pozsonyi protestáns gyűlésen 
‘ már annyira ment Ritoók, hogy protes­

táns jótékonysági és társadalmi egyletek 
alakitásáts sürgette. Mert belátta, hogy

j nem a vagyon képezi a vallás vonz-
■ erejét, hanem a szeretetteljes működés és 
i — az igazságból fakadó erő.

A kath. egyház, amint a társadalmi
■ bajok nagyobb mérvben mutatkoztak, 
| bölcs pápánknak utasítására nagyobb

mérvben szentelte magát ezen önfeláldozó 
tevékenységre. Magyarországon egy év­
tized alatt ezernél több kath. jótékony- 

í sági, társadalmi és gazdasági egylet 
: alakult, — csak természetes, hogy vonz- 
l ereje is növekedett.

Ne a vallási gyalázkodásokban keres­
sék oda át a bajokra az orvosságot, 
hanem a szeretetteljes, önfeláldozó mű- 

j ködésben.
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A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA.

Fegy vers zünet-
— Cseh novella. —

Irta: Jaroslav Vrchllleky.

A napsugarak aranyhálót szőttek a kes­
keny hegyi lejtő fehér gránitjára és az utat 
szegélyző sűrű sötétzöld bükkfák és mogyoró­
bokrok virágba borult lombozatára. Az ut 
egyik kanyarulatánál fiatal szőke, közönséges 
arczu férfi tönt fel, kinek arczán néma lemon­
dás teliege borongott. Öltözete divatos, de Ízlés­
telen volt; valami kisebb hivatalnok lehetett, 
ki családjával a zöldbe telt kirándulást e vasár­
napon.

A férfi könyü kis gyermekkocsit tologatott 
a lejtőn felfelő, melyben rózsás arczu bébé 
szundikált édesen, álmában néha-néha elmoso­
lyodva, ha futó napsugár suhant át bársonygöd­
rös orczáin..

Néhány lépésnyi távolságban csinos vidor 
kis lányka követte őt; majd jobbra, majd balra 
futkosott: itt egy csomó zöld levelet szaggatva 
az utat szegélyző bokrok ágairól, ott tarka 
kavicsok.it vagy üres csigaházakat szedve fel az 
ut fövényéből. Látszott élénk arczán, hogy vég­
telenül örvend sétauljának, de hogy örömének , 

nem szabad teljes kifejezést adnia. Félénk tar­
tózkodás nyomasztó árnyéka borult fellegként 
csendes, hangtalan vidámságára.

Legutolsónak maradt a kis leányka anyja, 
magas, elegáns, karcsú, söléthaju hő, kifejezés­
teljes arczczal és diimon-tüzü fekete szemek­
kel. Orczái sötét bíborban égtek, mit a lassú, 
de mégis fárasztó hegyi séta gyújtott fel, vagy 
tán az a benső legyőzhetetlen felindulás, mely 
hófehér homlokát ránezba szedte. A mily Ízlés­
telen volt férjének öltözéke, oly Ízléses és har­
monikus volt a fiatal asszony egész megjele­
nése: könnyedén és fesztelenül járt-kelt; min­
den mozdulata csupa báj és összhang volt, a 
mint bizarr botja folytán feltűnő napernyőjé­
vel játszott, majd bele fúrta nyelét a porha- 
nyós földbe, majd egy-egy kíváncsian kikandi­
káló előrenyuló lombos ágat tördelt le vele.

Mindhárman szótlanul haladlak egy dara­
big a verőfényes utón. Néha agy tetszeti mintha 
az asszonyka ajka szóra akarna nyílni, meg­
vető, gúnyos mosoly villant fel szép arczán, 
eperajkai megvonaglottak, de a szó elhalt daczo- 
san összeszoritott piczi szájában. Megvető moz­
dulattal vetette hátra szép göndör fejét, mintha 
azt akarná mondani: »Mind hiába úgyis«, és 
újra tovább babrált napernyőjével és tördelő a 
bokrok zöldleveles ágait.

Délre járt az idő, a hőség mind nyomasz­
tóbb lön. És az útnak még mindig nem volt se 

hossza se vége. A férfi türelmesen tolta maga 
előtt a kocsit. Egyszer csak megállt, elővette 
keszkenőjét és kimerültén törölte le az arczán 
végig gyöngyöző cseppeket.

— No tessék, ezek a mai kirándulás élve­
zetei és örömei, — szólt a fiatal asszony félig 
gúnyosan, félig haragosan. — Hisz azt előre 
tudhattad, hogy ma nagy lesz a hőség.

A férj nem válaszolt. Látszott, hogy hozzá 
i van szokva az ilyen megjegyzésekhez.
I — Ha legalább kapnánk odafent valami 
1 tisztességes ennivalót, — tette hozzá a fiatal 

nő még csipősebb és gúnyosabb hangon.
— Sört és hideg ételeket mindenesetre 

kapunk, — válaszolt halkan a férfi.
— Azt a koty valékot nem fog lehetni meginni. 

Kérlek az a sör, a mit kiránduló-helyen kapni, 
különösen vasárnap. De hát te úgy akartad — 
mintha nem jobb lett volna szép csöndesen 
megebédelni otthon és délután elmenni, mint a 
hogy az előkelőbb embereknél szokás. Ilyen ki­
rándulásokat csak munkás emberek tesznek és 
azoknak is csak a legközönségesebb fajtája — 
különben én nem bánom; ha te akarsz a kocsi 
tolásával kínlódni, csak tessék, én hozzá nem 
nyúlok a gyerekhez, azt előre kijelentettem. Ha 
fent pólyába akarod fektetni a gyereket, nem 
bánom, — nekem — a mint mondottam — az 
teljesen mindegy.

A férj csak hallgatott. Tudta, hogy ez a

kavicsok.it
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ORSZÁGGYŰLÉS.

A képvisel óház ülése.
IliidapeHt, inárcz. 8.

Elnök Perctel Dezső tiz órakor nyitja meg 
az ülést. ,. t .

Molnár Antal, a pénzügyi bizottság elő­
adója bemutatja a képviselőház 1901. cvi költ­
ségvetését.

Napirend előtt:
Csávolszky Lajos kijelenti, hogy Hegedűs 

Sándor miniszter tegnapi beszédjén nem volt a 
házban, ép azért ma kíván a beszédre vála­
szolni. A mikor a miniszter az ő támadását 
visszautasítja s azt erősnek mondja, ő ezzel 
szemben csak kötelességét teljesíti, ha támadá­
sait folytatja. .S folytatja azt a miniszter ellen, 
mert óriási a köz elveik és álláspontjaik kö­
zött, s folyta ja azért is, mert volt idő, a mi­
kor a miniszter is a függetlenségi zászló alatt 
harczolt s azt hűtlenül elhagyta. De arra a ki­
jelentésre mégis szorítkozik: a miniszter elleni 
támadása mindig reális és sohasem személyi, i 
A miniszter kihívására a méz gyűjtésére ideje- I 
korán fog válaszolni. (Helyeslés a szélsőbal­
oldalon).

Napirend: a pénzügyi költségvetés részle­
tes tágyalása.

Határ viiinok
Mezei Mór: Felállítja a tételt annak meg­

vitatására, szükséges-e az őrlési forgalom életbe­
léptetése? Volt-e produktiv haszna ennek a 
megszüntetésének? nagyobbodott-e liszt kivi­
telünk, emelkedett-e a búza ára? s a napi i 
piacz megkapta-e szilárd alapját ?

Kimutatja, hogy az őrlési forgalom beho­
zatalával a búza ára, kivitelünk, s általában a 
malmok működésére is hátránya volt. Elsősor­
ban a piacz a fővárosból a vidékre szorult. A 
vidék pedig terményében nem tudott kellő 
ellentállást gyakorolni a román behozatali bú­
zával.

Kimutatja, hogy az egész országban ter­
mett búzát magunk képesek vagyunk fölemész­
teni. Kivitelre nem is a búza mennyisége, mint 
minősége folytán alkalmas. A búza kivitel csak 
úgy érhető el, ha a kiviteli vámokat csökkent­
jük s felállítjuk a behozatali védvámokat. Az 
őrlési premium direkt haszna tisztán a kivitel­
ben nyilvánul. Ep ezért szóló hiszi sokkal ki- 
hatóbb eredményt lehetne elérni a kiviteli pre­
mium létesítésével. Állapotaink az őrlési forga­
lom megszüntetésével nemcsak nem javultak, 
sőt rosszabbodtak. S igy történt az Ausztriá­
ban. Ennek folytán a trieszti malmok kérték az 
őrlési forgalom visszaállítását.

Molnár Jenő: Akkor csak állítsuk vissza.
Mezei Mór: Nem teljesen érdektelen e te­

kintetben az osztrák malmok viselkedése, mert 
azok viselkedése nagy kihatással van a mi 
piaczunkra. Kéri az őrlési forgalom visszaállí­
tását. A tételt elfogadja.

Az őrlési forgalom védelmére.

Molnár Józsiás védelmére kel az őrlési 
forgalomnak. Elsősorban a vidéket kell e térea 
tekintetbe venni, annak érdekére kell első 
sorban tekintettel lennünk, mert a buda- 
pesti malmok tisztán a vidék terményeiből 
élnek. Azt pedig, hogy éppen azt a faclort, 
mely termel, mely produkál, akarnók leszorí­
tani a piaczról, azt hiszi, legkevésbbé sem volna 
áldásos sem belgazdaságunkra, sem pedig ki­
vitelünkre.

Hosszasan és részletesen foglalkozik a ma­
gyar búza külföldi elterjedésével. Statisztikai 
adatokkal iparkodik bizonyítani, hogy a ma­
gyar búza valamikor a külföldön leginkább 
volt elterjedve.

Kutatja s hosszasan kifejti azokat az oko­
kat, melyek a magyar búza árhanyatlását ered­
ményezték. ... , , .

A búzánkért most is jó arat adnának, 
ha 1870-ben avatlan kezek valutánkat nem 
érintik. ,

A miniszter figyelmébe ajánlja az őrlési 
forgalmat.

A költségvetést nem fogadja el. (Elénk he­
lyeslés a szélsőbalon, szónokot számosán üd­
vözli k.)

A pénzügyminiszter válássá.

Lukács László pénzügyminiszter: Miután 
a részletes vita ily szokatlan hosszúra nyúlt, 
ő is felelni szándékszik a felhozottakra.

Igyekezni fog a vita kiinduló pontjára 
visszatérni. Képviselő ur két Ízben is elté­
vesztette az adresse-t, amikor a pénzügyi tár­
ozóhoz fordult. A vámpolitika meghatározása 
nem csupán a pénzügyminiszter feladata, de 
abban még két más miniszternek is van bele­
szólása. Másodszor eltévesztette a helyes 
irányt akkor, mikor az őrlési eljárás ellen 
szólt, mert az igenis bevált.

1895-ben egy interpelláczióra adott vála­
szában iparkodott álláspontját vázolni, mikor 
is azt állította, hogy az őrlési forgalom a 
malmokra hasznos, a mezőgazdaságra legalább 

; is nem káros. Hogy a malmok indentikus fel- 
I adatuknak megfelelni nem tudtak az evidens 

dolog. Mert sok visszaélés történi ezáltal, mert 
nem azt szállították ki a mit behoztak.

Az osztrák kormány követeli az őrlési for­
galom beszüntetését, de joga is követelni a 
törvény betartását. A törvény pedig az őrlési 
forgalom ellen szól. A kormány meg fog lenni 
mindent lisztkivitelünk érdekében.

Ezeket kívánta megjegyezni s kéri a té­
telt elfogadni. (Helyeslés jobbról.)

Sághy Gyula: Az őrlési forgalom mai ál­
lapota mellett szól s bizonyítja, hogy csak ez 
fogja tudni az egyensúlyt megteremteni.

A tételt elfogadja.
A ház többsége a tételt elfogadja.

Öt perez szünet
Szünet után
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 

az államvasutakra vona'kozó 1897. évi XXX. 
törvényezikk módosításáról szóló törvényjavas­
latot nyújt be.

Kéri a házat ezt kinyomatni és a közle­
kedési bizottsághoz utasítani.

Illetékek tétele
Molnár Jenő: Fontosnak tartja az őrlési 

forgalom fenntartását. Konstatálja, hogy e mel­
lett a liszt belériéke emelkedik, kiviteli tekin­
tetben pedig kihatóbb, mint anélkül.

Szól aztán a költségvetésről. Kifogásolja 
a magas adókat, azt a rendszertelenséget, 
melylyel az adóbehajtást végzik. Kifogásolja az 
aranyjáradék reánk nézve kínos adminisztrá- 
czióját

A költségvetést nem fogadja el.
A tételt megszavazták.
A pénzügyi tárcza tárgyalása befejeződött 

mely után Lukács miniszter beterjesztette az 
apropriationális javaslatot.

A hármasszövetség felbomlása.
Az E—s közli a következő szenzácziós 

politikai czikket:
A bécsi külügyminisztériummal közvetlen 

összeköttetésben álló politikustól nyert infor- 
máczióm alapján közlöm önökkel a következő 
szenzácziós értesülésemet:

Ma már kétségtelen, hogy a hármas 
szövetséget, úgy a hogy az eddig fönnállóit, a 
három hatalom 1903. májás 6-án, a mikor az 
lejár, nem fogja megújítani.

A mai hármasszövetséget újjá fogják 
alakítani s Olaszország helyét Anglia 
foglalja el a szövetségben, Olaszország pe-

legnagyobb büntetés a nejére nézve. Idegessége | 
és túlzottsága ellen csak a hallgatás és közöny | 
pajzsával véd kezelt. Neje minden hibáját a » 
szülők ferde nevelésének rótta fel bűnül. ’

Az elkényeztetett egyetlen gyermek! — 
gondolta magában és tűrte csendesen. De idő­
vel apathikussá vált és arczán a lemondás ki­
merültsége és csendes megnyugvása tükröződött. 
Még ma is tovább hallgatott volna. Hanem j 
érezte, hogy ő, csakugyan ő az oka a mai ki­
rándulás nagyon is kétes sikerének. Azonkívül 
sóvárogta a vasárnap nyugalmát és vidám ar- 
ezokat akart maga körül látni. Azért oly kedé­
lyesen, a mennyire csak a kocsitolás fárasztó 
munkája megengedte,igy szólt:

— Hisz nem tehetek róla,— Irénként, hogy 
nem küldhetlek tengeri fürdőbe.

Ez a megjegyzés szerencsétlenül volt meg­
választva és alig hogy elhangzottak a végzetes 
szavak, már is érezte azok hatását.

A szép asszony piczi eperszája- görcsösen 
megvonaglott.

— Régi szemrehányásod, — az én sze­
génységem — no hiszen nem kényszerűéit 
rá senki, hogy nőül vágy.

— De Irénke, hisz nem igy gondoltam, 
csititá a férj, — hisz tudod, hogy csak 
tréfáltam.

— No hát akkor nagyon durva tréfa volt 
az, kedvesem, finomleikü emberek nem tréfál­
nak igy.

Néhány pereznyi csend állott be újra.
— Nézd csak, szólalt fel a férfi újra, — 

nézd csak, hogy örül Malvinka. Ilyen kirándu­
lás kész ünnep a gyermekeknek. Milyen für­
gén és jókedvűen futkos ide-oda és hogy éb­
reszti ez a természet szépsége iránti érdeklő­
dését. A gyermek ismeri mind a virágokat, a 
mik nálunk megteremnek és néha zavarba is 
hoz kérdéseivel. Nagyon szereti a szép kilátást, 
a messze tájakat. Hja, ha nyaralni mehetnénk 
ki a zöldbe — az bizony jó dolog volna. Meny­
nyit élveznének csak a gyerekek! — de mint, 
hogy ez lehetetlen, meg kell elégednünk a 
vasárnapok- és ünnepnapokkal és azokat a 

’ lehető legjobban kell felhasználnunk.
’ — Es a mellett alaposan unatkozni, — fe­

leselt a fiatal asszony. — Előbb az ember egé-
I szén ellankad a nagy úttól és a nagy hőségtől, 
! aztán mérgelődni kell az ocsmány korcsmák­

ban és aztán egész nap ott kódorogni és unat­
kozni abban a kis ligetben, a mit erdőnek csú­
folnak, a mi ly hemzseg a zsíros papírdara­
boktól és a hol minden bokorból meztelen ka­
rok és lábak kandikálnak ki. Pfuj, ha.yj engem 
békében ezekkel a vasárnapi kirándulásokkal.

Es haragosan csapdosta esernyőjével a 
hegyi ösvényen magasan felburjánzó füvet.

Férje újra a hallgatás pajzsa mögé vonult, 
de ez által Iréné asszonyt még inkább elkese­
rítette.

A benne forró indulat önkénylelen tört ki 
és férje válaszát se várva folytatta:

— Ne gondold, hogy ezzel valami okosat 
mondottál, ha azt állítod, hogy Malvinkának a 
természet szépségei iránti hajlama erősen ki 
van fejlődve, szerencsétlenség rá nézve. Ilyen 
tulajdonságok csak gazdag embereknek valók, a 
szegény embernél ez csak akadály. Mire valók 
azok szegény leánynak ? . . . Kétszeres keserű­
séget és határtalan fájdalmat okoz csupán.

Most már nem bírta a férj tovább türtőz­
tetni magát.

— Minő igaztalan és keserű a te kitörésed 
Irén. Mt akarsz? Hisz ulóvégre nem olyan 
rossz a dobunk és Isten segedelmével még 
jobbra fog fordulni. Egyszer csak elő fognak 
léptetni, csak várj újévig, majd meglátod. Gon­
dolj csak ama ezer meg ezer emberre, kiknek 
sokkal rosszabb sorsuk van és mégis elégedet­
tek. Nem jöh'd minden egyszerre. Tudom, hogy 
nem alaptalan a te elkeseredésed, de én nem 
vagyok annak az oka. hisz látod, én iparkodom, 
hogy kellemessé tegyem az életedet.

— Például a mai kirándulással, — vála­
szolt Iréné gúnyosan.

— Nem, — szóit férje komolyan. — nem 
azzal hanem végtelen türelmemmel. És mon­
dok még egyet. Ha ellenem igaztalan vagy, jó, 
azt elviselem, — hozzá szoktam az évek során. 
Tán csakugyan csalóka illusio ringatott, mi­
dőn elvettük egymást. Azon nem változtatha­
tunk már; nem is rólam van itt szó; de a 
gyermekekről és te azok iránt is igaztalan 
vagy. Azt meg kell, hogy mondjam, még ha
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dig csatlakozni fog a franczia-orosz szö­
vetséghez.

Erről a szenzácziós eseményről, a melv í 
ma már bevégzett tény, a következőket je­
lenthetem:

Azóta, a mióta nem Umberto király ül 
Olaszország trónján, nem is remélte senki ; 
hogy a hármasszövetség megmaradhasson, I 
mert Viktor Ittnánuel királyról már trón- ' 
örökös korában köztudomású volt, hogy ellen- I sége ennek a szövetségnek. J

Az olasz képviselőházban és az olasz saj­
tóban mind hangosabba követelés, hogy Olasz- 
0*3^8 lépjen ki ebből a szövetkezetből, sőt 
1896. óta, a mikor a szövetség utolszor ujit- 
tatott meg, maga Crispi is sajtóban és inter- 
viewekben agitált a szövetség ellen s maga 
Crispi is el akarta hitetni, hogy hamut hint a 
fejére azért, mert közreműködött abban, hogy 
Olaszország a szövetségbe annak idején belépett.

Umberto király életében azonban szó 
som lehetett arról, hogy Olaszország más szö­
vetségeseket keressen s az egymásután kö­
vetkező kabinetek külpolitikája változatlanul i 
megmaradt a nyolczvanas évek óta; legföljebb ■ 
annyiban változott, hogy némi közeledés tör- ■ 
tént Francziaország felé.

Az azonban mindjárt Viktor Emánuel ki- 1 
rály trónralépte után kínos feltűnést keltett 
úgy Bécsben, mint Berlinben, hogy első trón­
beszédjében, melyei tartott, egyetlen szóval 
sem említette a bármasszövetségeí. Nem volt 
titok Viktor Emánuel királynak hármasszö- 
vetség-ellenes érzülete s már abból a maga­
tartásból, melyet Umberto király halálakor a 
franczia közvélemény s annak élén a franczia 
köztársaság elnöke és kormánya tanúsított 
Urnberto király emléke iránt, látni lehetett, 
hogy a francziák mire számítanak.

A franczia politika már régóta törekszik 
arra, hogy a revanche eszméjének szolgálatába 
befogja Olaszországot is.

Egész diplomacziáját mozgósította abból a 
czélból, hogy Olaszországot a hármasszövetség­
től elszakítsa, a mire Viktor Emánuel király­
ban kezdettől fogva meg volt a hajlandóság, ' 
mit erősitet az a körülmény, hogy az olasz j 
király felesége tudvalevőleg a montenegrói fe- j 
jedelem leánya, azé, akit hagyományos barát- j 
ság és szövetség fűz Olaszországhoz.

Úgy a bécsi, mint a berlini külügyi hi­
vataloknak tudomására juttatta már a volt 
éíaracco-kormány, hogy Olaszország csakis ab- < 
ban az esetben hajlandó a hármasszövetséget 
megújítani, ha az ugyancsak megújítandó ke­
reskedelmi szerződésekben Olaszországnak olyan 
előnyök biztosíttatnának, a melyek pótolják 
azokat az »áldozatokat«, a melyekbe Olasz- í 
országnak a szövetség kerül.
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Nagyon természetesen sem Bécsben, sem 
Berlinben nem hajlandók ilyen Ígéreteket fenni, 
»ért köztudomású, hogy Olaszországgal szemben 
épen rossz gazdasági viszonyaira való tekin­
tettel Ausztria-Magyarország és Németország 
úgyis 1886-ban már leszállították azokat a 
katonai követelményeket, a melyek mellett 
vele a szövetség 1889 ben megújít tatott.

Már meg van a hármasszövetség Achilles 
sarka is s Olaszországban már nagyban csi­
nálják úgy a hivatalos, mint a félhivatalos saj­
tóban a hangulatot, hogy Ausztria-Magyar- 
ország és Olaszország közt természetellenes a 
szövi t ség, mert Albániáról Olaszország nem 
mondhat le, Ausztria-Magyarország pedig nem 
akar lemondani s mert előre látható, hogy az 
albán kérdés a két hatalom közt rövid idő 
alatt nagyon barátságtalanná fogja tenni az 
érzést.

Az olasz kormány ezekkel a sugalmazott 
czikkekkel kettős czélt akar elérni Egyrészt 
meg akarja már előre indokolni a hármas­
szövetségből való kilépését, másrészt abban a I 
körülményben, hogy az érdekösszeütközést 
épen a Balkánon keresi, elő akarja készíteni 
azon magyarázatot, hogy a kényszer utalta 
arra, hogy az eddigi szövetségesek helyett 
Oroszországgal igyekezzék szövetségbe lépni.

Ez a magyarázat nagyon erőltetett ugyan, 
mert hisz Ausztria-Magyarország sem nagyobb 
ellensége a Balkánon Olaszországnak, mint a 
minő Oroszország, de hát kifogásnak elég jó, 
ha jobb nincs.

Ma már Ausztria-Magyarország és Német- ; 
ország nem is számítanak arra, hogy a sző- 
vétségét Olaszországgal megújítsák.

A berlini és a londoni külügyi hivatal I 
közt háromnegyed év óta folyik a diplomácziai I 
jegyzékválás abból a czélból, hogy egy an­
gol-német véd- és daczszövetséget hozzanak 
létre az európai birtokokra vonatkozólag. Vil­
mos császár angliai utazása is ezzel állt ösz- 
szeffiggésben s Viktória királynő ravatala mel­
lett a szövetség nagyjában és egészében meg 
is köttetett s ma már csak részletkérdé­
sek megállapítása van hátra. I

Hogy tényleg arról van szó, hogy Anglia : 
ne egy külön szerződést kössön Németország- | 
gal, hanem egész határozottsággal arról, hogy 
Anglia Olaszország helyét foglalja el a hár­
masszövetségben, az kitűnik abból a körül­
ményből, hogy a berlini külügyi hivatal az í 
egész jegyzékváltást szószerint közölte a bécsi j 
külügyminisztériummal s a kérdés minden 
fázisáról pontosan értesíti.

_3

Az iij vairosluiza.
— A tervek a bizottság előtt. —

Az évtizedek óta állandóan szőnyegen levő 
kérdések közzé tartozik a városház építésének 
ügye.

Ha, amint reméljük, a közzel jövőben fel­
épül végre valaháru az uj városháza, érdemes 
lesz megírni a történetét, sok tanulságos dolgot 
találunk benne a városrészek torzsalkodásá­
ról, versengéséről.

Ifj. Rimanoczy Kálmán kiváló műépíté­
szünk zseniális tervet készített s ha a szerint 
épül fel a város székháza, ez lesz a legszebb 
középületünk.

Csak nem szabad most már halogatni az 
építést, mert a pénzűnk meg van rá, (igaz, 
hogy kölcsön vettük elég nagy kamatra), a ha 
sokáig tanácskozunk, közbe jön valami »égető 
kérdés« s elúszik a városházára való összeg 
másra.

A városház építése tárgyában kiküldött bi­
zottság tegnap vizsgálta felül a terveket s azo­
kat teljesen megfelőknek találta.

Az ülés lefolyása a következő volt:
Dr. Bulyovszky József polgármester elnökölt; 

Mezey Mihály,, Bordó Ferencz, dr. Dőry Ferencz, 
dr. Barólhy Ákos, Sulyok István, Száhlender Ká­
roly, Komlóssy József, Hinder Károly, Ragány Já* 
nos, Busch Dávid, ifj. Rimanóczy Kálmán, Lukács 
Ödön jegyző.

Dr. Bulyovszky József elnök megnyitván 
az ülést, bemutatta az uj városháza terveit, 
majd felolvasta Lukács Ödön aljegyző az ifj. 
liimanóczy Kálmán tervező által készített mű­
szaki leírást, a melyből közöljük a következő 
ismertetést:

A tervek leírása.
A Szent László-tér Nagy-Teleky-utcza, Kö- 

rözspart, Kereskedelmi Bank és a róm. kath. 
plébánia határvonalai között elterülő telken 
a jelenlegi reál- és polgári-iskola helyén 
van tervezve az uj városháza. A Szent László- 
tér felől tervezett főhomlokzata a nagyváradi 
takarékpénztár építési vonalába esik s igy 
előre biztosítva van a városháza teljes képé­
nek érvényesítse. Ezzel egyszersmind a N.-Te- 
leky-és N.-Körözs-utczák bejárata is szabályozva 
lesz, a mi nem kevésbbé fog hozzájárulni az 
összkép hatásához. A monumentális építmény 
olasz rannaissance stylben van tartva. Főhom­
lokzata rendkívül díszes és impozáns. Középen 
mind a kél emelet magasságot a díszterem

meg is neheztelsz érte. Most legalább 
tudod.

Iréné asszony megállt. Legyőzhetetlen iz- , 
gatottság reszkettette meg minden tagját, mely 
végre görcsös zokogásba fulladt. •

— Mit! gyermekek — a te gyermekeid, i 
ha legalább fiuk lennének, de igy— leányok— \ 
ne emlegesd a gyerekeket. «

Most a férj nem válaszolt. Ez volt házas 
életük legfájóbb sebe. A férfinak sohasem volt ’ 
eiég ereje erről beszélni, és az asszony is csak j 
a legnagyobb izgatottságban hozakodott elő i 
vele — durva, sértő módon — de ez egyszer í 
vele érzett és szive mélyéből sajnálta nejét. ; 
Azért hallgatott. Hosszú szünet után nyűgöd- .' 
tan válaszolt;

— Vonnak emberek, kiknek ilyen gyér- j 
mekeik sincsenek. j

Többet aztán nem szóltak. Vérre eljutot- j 
tak a hegy tetejére. A kicsiny nádfedelü korcs­
mában csakugyan nem kaptak semmi egyebet, 
mint avas vajat és száraz kenyeret és a sör 
is rossz volt. A gyerekek persze azzal nem tö­
rődtek, nekik Ízlett és kettős élvágygyal ettek 
is. E szerény ebéd után az erdő felé tartottak 
és a moh lepte utón való bolyongásuk közben 
alacsony keritésfalhoz értek Hófehér keresztek 
és sírkövek fehérlettek a sűrű lombkoronák 
zöldje között.

A hegytetőn egyszerű falusi temető terült 
el, a halál csendes költészete áradt szét az 
alacsony, félig elmállott kövekből álló porla- Semmi egyéb.

dozó kőfalak között, melyek fölé búskomorszo- 
morufüznek és fekete, zord bodzafalombok bo­
rultak. Az egyszerű keresztek között pompás 
virágzatu mályvabokrok diszlettek; nagy arany­
színű napraforgók bólingatták álmo an és fá­
radtan nehéz aranyfejüket; köröskörül levendu­
lák és szegfűk, macskaszemek és margitvirágok 
pompáztak, az ezerjófüvek és kamomillák, a 
démutkák és cziczkóró tarka tömege között. 
Kábító illat, szállt fel a virágok kelyhéből. A 
márványkeresztek fényleltek a napsugárban, 
mintha könyek harmata reszketne rajtuk; tücs­
kök csiripeltek a fűben és fürge gyikok siklot­
tak l.i. be a repedezett fal hasadékain. És kö­
röskörül csend uralgott — a vasárnapi dél­
után ünnepélyes kísérletes csöndje.

A temető kapuja tárva-nyitva állt és ma­
gányos sétálgatóink beléptek. Elemién gépie­
sen belüzgették a sírkövek feliratait. Azután 
egy félreeső hűvös fa árnyéka hivólag intege­
tett fi léjük. Oly csendes nyugalom — oly eny­
hítő béke borult a halottak városára. A férfi 
leült a fa árnyába, kinyujtózkodott a magas 
harmatos pázsiton és álmodozva elmerengett. 
A kocsit a fal mellé állította és az összevont 
kék függönyök árnyában kipirult arczczal aludt 
a kicsike. Malvinka nagy csokorba szedte a me­
zei virágokat és hízelegve simult édes anyjá­
hoz, ki néhány lépésnyi távolságban kis nyílt 
sir mellett, állott. Keskeny deszka fedte a sir 
nyilasát és rajta egyszerű kis gyermekkoporsó.

Tudja Isten, mi ment ekkor végbe a 
büszke, elégedetlen, nyugtalan lélek mélyében. 
Szép arcza medusa-kifejezést öltött. Könyö- 

• kig érő sárga keztyübe szorított keze, gör- 
j esősen ökölre szorult a divatos ernyő díszes 
; nyele köré és mind mélyebben fúrta a temető 
í porhanyos talajába. Ajka görcsösen reszketett 
■ és vonaglott, karcsú alakja megremegett és ju- 
. női keble erőszakkal visszafojtott zokogástól 
j hullámzott. Tovább nem uralkodhatott magán, 
j Hangos sírásra fakadt és fulladozva re- 
! begte:

— Istenem, gyermekeim, igy elveszteni, a 
| gyermekeit — nem, oh én Istenem, ezt nem 
t engeded, oh ezt nem engedheted, Istenem . . 
i És a büszke, délezeg nőalak lehajlott az 
í elálmélkodó gyermekhez, ki éppen lekuporo- 
! dott a koporsó mellé, hogy koszorúba fonja 

virágait; és a gőgös ajkak csókokkal bo­
rították a gyermek halvány arczát és arany 
haját.

Aztán gyermekét kezénél fogva oda lé­
pett lassan férjéhez, ki tompa merengésben 
bámult a fellegtelen ég azúrkékjébe. Melléje 
ült, halkan, lassan, hogy fel no zavarja álmo­
dozásából, ajkához vonva és könnyeivel áz­
tatva kezét, tán először életében rebegték aj­
kai i az. mély érzéssel az isteni szózatot: »Bo­
csánat.«
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eijv 7 és fél méter magas ablaka uralja, fö­
lötte a város czimerét tartó két szárnyas alak 
és még fenntebb a turul madár lesz elhelyezve. 
A főhomlokzat legszebb díszét azonban a fent 
leírt központtól két oldalt sajátos szép stílben 
megoldott kél csonka torony fogja alkotni. Ez 
a két szép tornyocska betetőzi az impozánsán 
haté főhomlokzatot. A főhomlokzat eme köz­
pontja alatt lesz az arkádszerü kocsifelhajtó. 
Ezenkívül a N.-Teleky- és Körözs-utczaról is 
lesz két mellékfeljáró.

A N.-Körözs-utczánál rizahtszerü megol­
dással szögletet alkot az épület és aztán a nagy- 
körözs-utczai homlokzat következik impozáns 
kiképzéssel, hasonlóan a n.-teltky-utczai hom­
lokzat is, melyek együttvéve harmónikussa te­
szik az épület styljél.

A főhomlokzat arkádszerü kocsi behajtóján 
vagy az előlépcsőkön megközelítve a 
nyilásos előcsarnokot, egy-egy harot 
széles csarnok folyosóra jutánk, a 
díszlépcsőn fölmenve, az első 
érünk.

Az épületnek három udvara van, 
lyek közül az első mint díszudvar, a 
mint fa és szénlerakodó, a harmadik 
őrség részére lett tervezve.

bából csigalépcsőn feljuthatunk a felső tornyot 
körülfutó őrjárati erkélyre, a mi a járda nívó­
jától 30 méter magasságban van.

A városháza felépítésének összes költsége 
a részletes költségvetés szerint (>32,728 koro­
nába van előirányozva, a berendezéssel együtt 
pedig 720.000 koronába.

A főmérnök véleménye.
A terveket felülvizsgálat és véleményes je­

lentés végett kiadták Busch Dávid főmér­
nöknek. , ... , „„

A főmérnök jelentésében az építkezésre** LVIUG* IÍV7* a. C

fekteti a fősulyt. Javas Íja, hogy a keresztépü-

i három­
három méter 

honnan a 
emeletre

a me- 
második 

a rend­

B Az első és második udvar közötti kereszt- , 
épület csak egyemeletesnek van tervezve.

A főbejárat és lépcsőn kívül a Nagy-le- 
lekí-utczai front közepén egy gyalog és alján 
egy kocsi bejáró lett tervezve. Ugyancsak a 
nagv-körözs-ulczai homlokzatnál a tor ny alat 
is lesz egv kapu a rendőrség részére. Ezekhez 
a bejáratokhoz a folyosók csomópontjain mel­
léklépcsők csatlakoznak.

A hivatalok általános elhelyezése a követ­
kezők: A főhivatalok és a reprezentaczionális 
helyiségek az első emeleten, az adóhivatal a 
földszinten, az árvaszéki, katonai, kórházi ügy­
osztályok és a mérnöki hivatal a második eme­
leten nyernek elhelyezést. A rendőrség teljesen 
külön szárnyban a körözs-ulczai részben lesz 
elhelyezve. Az alagsorban lesz a nagy levéltár 
a rendőrök hálószobái, a központi fűtőhelyiség, 
a börlönőrök és az őrmesteri lakás.

A főbejárat jobb oldalán a Körözs-part fe­
lőli részen a házi pénztár lesz elhelyezve a 
pánczél teremmel. Ugyancsak ott lesz a szám­
vevőség is elhelyezve.

A főlépcső egész hosszában elterülő osz­
lopos loggiákról nagy ruhatárba jutunk, mely 
nagy és kisebb gyűlések megtartására a kal- 
mas. Innen két ajtón át a 208 ms alapterületű 
közgyűlési terembe jutunk. — A bejáratokkal 
szemben látjuk a nagy diadalívet, mely egy ap­
szisnak vagyis egy félköralaku fülkének képezi 
szemöldökét. Ebben az apszisban látjuk elren­
dezve félkör alakban az elnöklő főispán, pol­
gármesteri, főjegyzői s az ezekhez csatlakozó 
nyolcz tanácsosi széket. Ezek előtt 4 jegyző ré­
szére asztal és előtte az előadói szék foglal 
helyet kis asztalkával. Ez utóbbi alkotja ama 
nagy félkörnek közzéppontját, melyek a szék­
sorokat alkotják.

Az apszistól jobbra a szavazó tisztviselők, 
balra az ablakoknál az újságírók asztala foglal 
helyet.

A terem világítása a 7 7 méter magas 
és 350 méter széles fő és a többi szintén nagy 
méretű ablakokon történik. Ezenkívül tekintet 
tel a nyáron esetleg szükségesnek mutatkozó 
befüggönyözésre felvilágosításról is gondoskodott 
a tervező műépítész. Ez ablakok külön ólom, 
vagyis kathedrális üvegezéssel lesznek ellátva 
b igy a terem művészi iffektusokkal fog bírni. 
A nagy ablak szép erkélyre nyílik.

Az elnöki emelvénynyel szemben emeleti 
magasságban, a közgyűlési terem egész hosz-

let is két emeletesre építtessék ki, mert erre 
később úgy is szükség lesz. Most pedig olcsób­
ban, 12000 korona több költséggel ez keresz­
tülvihető.

A szuterénnél a nedvesség elleni védeke­
zést nem tartja megfelelőnek a főmérnök. A 
költségvetés különben megfelelő s abból keve­
set engedhetnek a vállalkozók.

Nincs gondoskodva a tervben a csapadék 
és szennyvizek levezetéséről, valamint az épü­

ik Döry Ferencz örömét fejezte ki, hogy 
| a városház tervének kérdését helybeli építész 
| ilyen zseniálisan oldotta meg. A polgármesteri 
| lakás bevitelét a városházába nem helyesli, 
í mert akkor megszakad a hivatalok szerves 
j összeköttetése, amely pedig most szerencsésen 
? van keresztülvive.
í Többek hozzászólása után kimondotta a 
í bizottság, hogy a keresztépületnek kétemele- 
í tesre építését szükségesnek tartja, a polgár- 
1 mesteri lakást azonban elejti.

A tervek a csütörtöki közgyűlés elé ke- 
’ rülnek s azután felküldik a miniszterhez át- 
5 vizsgálás végett.

Addig a főmérnök elkészíti a csatorna 
tervét.

UJDONSAGOK

szában 86 személy számára tervezett karzat 
van. A város tulajdonát képező nagy milleni- 
umi festmény, mely azt a történelmi jelenetet 
örökíti meg, midőn Szt. László sírjánál Zsig- 
inond király Ulászló lengyel királyt fogadja, igen 
előnyös elhelyezést nyer

A ruhatártól balra 80 m. alapterületű bi­
zottsági terem van, mely szavazó helyiségül is 
szolgál és a folytatólagos, de ellenkező irányú 
közlekedés biztosítása czéljából két ajtóval bír 
Mindezek a termek központi légfűtéssel és szel­
lőztetéssel lesznek ellátva.

A rendőrségi folyosóból nyihk a torony­
lépcső, mely az 4r szobájába v» zet. Az őrszo-

let köröli rendezésről. Ez tetemes összegbe fog 
kerülni s külön tervet kell készíteni erre.

A tervezet, különben, a főmérnök szerint 
teljesen megfelelő; az utczai rész kiképzése 
szép, modern. A belső beosztás szerencsés és 
az összes hivatalokat felkarolja. ’

Kiterjeszkedik jelentésében a főmérnök arra 
a felmerült tervre, hogy a polgármester ré­
szére építsenek lakást. A főmérnök ezt telje­
sen kizártnak tekinti, mert jól el helyezni nem 
lehetne az épületben egy megfelelő polgár­
mesteri lakást.

A főmérnök jelentésének felolvasása után 
az elnöklő polgármester felhívta a bizottság 
tagjait, hogy adják elő véleményüket; 
polgármesteri lakás kérdésénél különösen 
mérlegeljék, hogy pénzügyi szempontból 
nyös lenne-e ez a városra.

Száhlender Károlyra a tervek olyan 
nyomást tettek, hogy azok műszakilag helye- j 
sek, sőt művésziek. Részletekbe csak bővebb 
tanulmányozás után mehetne be. A falak szá­
razzá tételénél megszivlelésre ajánlja Busch fő­
mérnök észrevételeit.

Sulyok István azt látja, hogy az építési 
költség magasabbra van előirányozva, mint 
amennyit előzetesen megállapítottak. De ettől 
eltekint. Észrevételeit a tervre azonban el­
mondja. Kifogásolja, szépészeti szempontból, 
hogy Körözs-utczán mint egy külön épület ug­
rik ki egy szárny. Ezt szerelné egészen mel­
lőzni, ha az itt tervezett hivatalok más helyen 
elhelyezhetők. Az olasz renaissance-stylt helyesli. 
Indítványozza, hogy a levéltárt a souterain-ből 

; a földszintre helyezzék el. — Azt látja továbbá, 
hogy a hivatali helyiségeknél pazarlás van s a 
nagy terem költséges felülvilágitása is felesle­
ges. Hibának tartja, hogy a szennyvíz levezeté­
séről nem gondoskodtak.

Busch Dávid főmérnök szolgált felvilágo­
sítással. A körözs-ulczai görbevonal előbb más­
ként terveztetett, de Hauszmnnn tanár, mű­
építész javasolta a mostani megoldást. A kivi­
telnél csinos lesz a kiszögelő épületszárny, a
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melyre a középsaroknál jön a torony. A levél­
tárnak rendkívül sok hely kell, ezért nem te­
hették a földszintre. Különben alig egy és fél 
méterre lesz a föld felszíne alatt a nagyobb 
rész fent lesz. A nagyterem felülvilágítójára 
okvetlen szükség van, mert az ablakok nem 
adnának kellő világítást.

Ifj. Rimanoczy Kálmán ugyanazokat az 
érveket hozza fel mint Busch Dávid. — Kitért 
még a polgármesteri lakásra s előadta, hogy 
mely hivatalok lennének ez esetben más 
helyre beosztandók. A lakás beillesztése a 
belső berendezéssel együtt 10.000 frtba ke­
rülne.

* Böjti felolvasások. Holnap d. e. 11 
órakor lesz az első böjti felolvasás a kath. 
kör dísztermében. A meghívók már szétkül­
dettek, de mivel ennyi meghívó expediálásánál 
egy-kettő könnyen elveszhet s egy-két név ki 
is maradhat, az elnökség ismételten felkéri 
mindazokat, kikhez a meghívó eddig el nem 
jutott, szíveskedjenek meghívóért lapunk szer­
kesztőségéhez fordulni.

Az első felolvasó lapunk felelős szerkesz­
tője, dr. Vucskics Gyula lesz; a kínszenvedés 
római ereklyéiről fog előadást tartani, Ezt 
megelőzi és követi városunk legjobb zenészei­
nek egy-egy kitűnő zeneszáma.

* A 48-as koBVédsk összeírása. Az 
1848/49-es országos honvédegylet elnökségé­
nek 1901. évi január hó 12-ik 29/901. szám 
alatt kelt megkeresése alapján, hogy a még 
életben levő 48/49-es honvédek törzskönyvé­
nek összeírását véglegesen megállapítani és ki­
egészíteni lehessen, van szerencsém a nagyvá­
radi illetőségű tisztelt bajtársakat felkérni, mi­
szerint e czélből a jövő hó 20-áig egyletünk 
főjegyzője Tekintetes Szüts István urnái vá­
rosháza 13. számú levéltári szobában, délelőtti 
9-től 12-ig személyesen jelentkezni szívesked­
jenek. Nagyvárad, 1901. márczius Ló Z i... --- 
Grósz Albert, egyleti elnök.

* Az anyakönyvi hivatal 
Az állami anyakönyvvezetés igen 
egyes városokra, amelyek nem voltak elég élel­
mesek, hanem elvállalták az anyakönyvi hiva­
tal fen'arlását. Nagyvárad »árosa is azon vá­
rosok közzé tartozik, amelyeknek nyakukba sza­
kadt ez a teher s évenként ezeket kénytelen 
az anyakönyvi hivatal fentarlására fordítani, 
a mellett, hogy tisztviselői közül többet el von 
az anyakö !yvvezetés a városi ügyek végzésétől. 
Dr. Dési Géza törvényhatósági bizottsági tag 
indítványt nyújtott be Nagyvárad város törvény-

hó 8-án. Dr.

államosítása, 
sok terhet ró

hatósági bizottságához, amelyben kellőleg ki­
fejti s kimutatja azon áldozatot, amelyet az 
anyakönyvi hivatal a várostól követel és a kö­
vetkezőket indítványozza:

1. méltóztassék a nagyváradi anyakönyvi 
hivatal államosításának szükségét kimondani ;

2. pártoló felterjesztés végett a tek. 
Közigazgatási Bizotságot megkeresni ;

3. s a m. kir. Belügyminiszter urat fel- 
iratilag felkérni, hogy az 1894. XXXIII. t.-cz. 
8. §-ában megadott felhatalmazassal élve az 
anyakönyvvezetés teendőit Nagyváradon ál­
lami tisztviselőkkel végeztesse.
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* Felolvasás Várad-Velenczén. A Nagy- | mi kellő 
várad velenczei és váraljai Népkör tegnapi 
választmányi ülésében a mai felolvasó estélyt 
közbejött akadályok miatt /. hó 23-ára halasz­
totta el.

* A azámonkérŐszék működése. Mint 
értesülünk, a számonkérőszék ez évben csak 
április elején kezdi meg vizsgálatait a város­
házán, de a tisztviselő személyzet, már is erő­
sen gyűri a reslancziákat, hogy a főispán, az

bizonyíték arra nézve, hogy a nép­
szerű suszter, legújabban a »sipis« pályára 
készül.

* A debi eezeni 'feli Vilmos. Gyászos végű 
gyerekjáték hírét táviratozzék nekünk Debre­
cenből Juhász Sándor lakatosinas azon vitat­
kozott Gém Ádám nevű inastársával, hogy 
melyikük tud jobban bánni fegyverrel. Juhász 
váltig erősitgette, hogy Teli Vilmos almát lőtt 
le fia fejéről, ő krajezárt lő le társa orráról. 
A két gyerek fogadott és Juhász revolvert ke-

után, a vár-
I

megváltása 
letárgyalt a 

magán bor-

idén is megelégedését nyilváníthassa. A számon­
kérőszék tagjai az idén is ugyanazok, akik az 
előző évben vizsgálták felül a városi hivatalok 
működését. — Dr. Beöthy László főispán, a 
városi számonkérőszék befejezése 
megyét fogja megvizsgálni.

* A magán borfogyasztás 
A magán borfogyasztókkal már 
város. Nagyváradon összesen 182
fogyasztóval egyezett ki a város 25—40 korona 
évi átalányösszegben.

* Pályázat végrehajtói állásra. A m. kir. 
pénzügyminiszter pályázatot hirdet a nagy­
váradi kir. pénzttgyigazgatóságnál megürült 
állami végrehajtói állásra, eter korona kész­
pénz fizetés és szabályszerű lakpénz 
mazással. A pályázati kérvények két 
nyújtandók be a nagyváradi kir. 
igazgatósághoz.

* A város ismét vesztett. A 
pereknek még nincs vége s bár a 
iránt indított pert megnyerte a város, 
többször kellett kisebb-nagyobb összeget fizetni 
Nagyvárad városának. A Dunkel örökösök: 
Smilovits Kálnaánné és testvérének jogutódja: . 
Mogyorós János ismét megnyertek 4000 koro­
nát a város ellen, még pedig Il-od fokban. S 
mivel két egybehangzó ítélet van ez összegre, 
a városnak már most fizetni kell.

* Halálozás. Az orvosi karnak gyásza van, 
dr. Kálmán Szidor orvos tegnap meghalt. Az 
elhunyt hosszabb ideig volt Nagyvárad városá­
nak tiszti orvosa, mig nyugalomba »onult. A 
közéletben, az orvosi szakon U." 
tevékenységet fejtett ki korábban.
vasárnap délelőtt lesz. A halálozás alkalmából 
dr. Bulyovszky József polgármester a követ­
kező felhívást bocsátotta ki:

Dr. Kálmán Szidor nyugalmazott városi 
tiszti orvos elhalálozván, felkérem a város 
törvényhatósági bizotságának és tiszti kará­
nak t. tagjait, hogy elhunyt tiszttársunknak 
folyó hó 10-én (vasárnap) délelőtt 10 órakor 
megtartandó végtisztességtételén megjelenni 
szíveskedjenek.

Nagyvárad, 1901. márczius hó 8-án.
Dr.

javadal 
hét alatt 
pénzügy-

Dunkel- 
főösszeg 

már

kívül is élénk
Temetése

*

Bulyovszky József 
polgármestvr.

ritett. Gém orrára tette akrajezárt, hátraszegte 
a fejét és várta a lövést. Juhász lőtt és a golyó 
az orr tövénél társa agyába 
halállal vívódik.

* Díszes temetés. Mély 
ment végbe tegnap délután 
temetése a régi-posta-utezailakásából Átérné- ! 
tési szertartást Dics Mihály gör. kath. ruthén I 
lelkész végezte nagy segédlettel, minek végezté- í 
vei az újvárosi gör. kath. templomba ment az i 
impozáns gyász menet, hol a megboldogult ä 
lelke üdvéért gyász szent mise tartatott. A < 
koszorú kocsi telve volt szebbnél szebb koszorúk- , 
kai szalagai és fölirattal. Nagy számú részt- > 
vevő közönség kísérte a megboldogult Öreg 
matrónát utolsó útjára az uj központi temetőbe, 
hol a családi sírboltba helyezték. A koszorú \ 
szalagok feliratai a következők voltak: Forrón i 
szeretett jó nejének — Bánatos férje. Rokoai 
szerétéiből — Balog Döme és neje. Szereteti i 
nagynéninek — Lovas Dániel és neje. Utolsó 
üdvözletül — Hegedűs János és családja. A jó 

\ háziasszonynak — Fehér Zsigmondné. Szeretett 
; kedves nagynéninek — Kovács Mária. Tisztelete 

jeléül Buna János, ezen kívül még számos 
I koszorú volt szalag nélkül. — A díszes temetést 
i Veiszlovits A. és fia rendezte.

♦ A pálinka. Tegnap kényszerzubbonyban 
szállítottak be a biharmegyei közkórházba egy 
munkást a Moskovits féle gyárból. A delerium 
tünetei mutatkoztak a szerencsétlenen s ez 
ideig még nem tudták kihallgatni. Kilétét sem 
sikerült megállapítani.

furódott. Gém a

I
f egy szakasz gyalogos vonult be a fogház épü- 
| leiébe, az akasztás helyére. Az udvar felső 
I sarkában állt a bitófa, körülötte Báli Mihály 
í és pribékjei telték az utolsó előkészületeket.
| Kevéssel hét óra előtt szuronyos fogház- 
j őrök között jött elé czellájából a gyilkos. Mel­

lette Hegedűs kvárdián, ferencz-rendi szerzetes 
lépkedett, kezében a feszülettel.

A bitófa körül félkörben állott a kirendelt 
katonaság. A kordonon belül Szabó Élek helyet-

részvét mellett
Papp Józsefné

Dr. Kálmán Szidor halála esetéből , dr. 
Edelmann Menyhért a Biharmegyei orvosgyógy­
szerész és természettudományi egylet f. hó 
9-én, délután fél 6 órakor, a bábaképezdében 
választmányi ülésre hívja össze. Tárgy: elhunyt 
végtisztességtélelén való részvétel módozatainak 
megállapítása

* A prímás kabátja. Berg Hermann 
negyvenhatéves izraelita honpolgár, ki Mis- 
kolczon a czipész mesterség népszerű műve­
lője volt, nem tudni mi okból Kolozsvárott 
időzött a napokban. A tegnap éjjeli vonattal 
igyekezett hazafelé. Időközben a vasúti kocsi 
folyosóján sétált - bodor füstfellegeket fújva 
czigarettájából — s gyönyörködött a fogason 
csüngő prémes s ami fő értékes ttllkabalba ‘ 
A vonat eközben Nagyvaradra Jkezelt. 
Berg urnák itt is volt valami dolga leh‘‘l 
szállott « mivel a fentnevezett téli kabálba 
szerelmes lett, természetesen eaka8ztotta- 
aztán igyekezett a városban eladni de m vei 
a hires kabát leírása már a rendőrség b o 
kában volt, Berg urat elcsípték. Kisült azUn, 
hogy a kabát Pongracz kolozsvári czigá y 
prímásé volt Bergnél Minél amerikai 8
több különböző vidékre szóló levelet találtak,

Dr. Kálmán Szidor

Kivégzés Szombathelyen.
I 

Szombathely, márczias 8. j

Ma egy esztendeje történt, hogy Pete-Pos- ' 
tás János parasztember baltaülésekkel gyilkolt 
meg két öreg embert, a Lichteustein-házaspárt 
néhány forintért.

A földi igazság sújtó keze utolérte a lel­
ketlen gonosztevőt: éppen egy esztendőre, a 
gyilkosság első évfordulóján a gyilkos iszonyú 
módon lakolt bánéért Báli Mihály keze alatt. I 
Megbánást nem érzett, feleségét, gyermekeit | 
már régen elhagyta, nem törődött velük és ha 
könyörületes szomszédok nem szánják meg 
elhagyott családját, az éhhalál ölte volna meg 
tulajdon véreit.

Az esküdtbiróság egyhangúlag vétkesnek 
nyilvánította Pete-Postás Jánost és a törvény­
szék az esküdtek igazmondása alapján halálra 
ítélte. A kúria megerősítette a törvényszék hatá­
rozatát és a királynak is azt javasolták tanács­
adói, hogy engedjen szabid folyást az igazság­
szolgáltatás akaratának.

Tegnap reggel tihirdették előtte a két leg­
felsőbb döntést és a tegnapról mára forduló 
huszonnégy óraban Pete-Postásnak a halaira 
kellett előkészülnie.

A halálra Ítélt színtelen arczán az első 
pillanatban egy könycsepp gördült végig, de 
később, mikor czellájába levitték, megnyugodott. 
Az éjszakát is csöndesen töltötte, de czinikusan 
emlegette:

— Hiába kért védőm táviratban kegyelmet.
Dr. Ernuszt Géza védőügyvéd tényleg hiába 

küldött táviratot a kabinetiroda utján a 
királyhoz.

Mozgalmas kép^t mutatott a város mar 
• kora reggel. Nehány perczczel hat óra után

tea törvényszéki elnök még egyszer fölolvassa 
az esküdtbiróság és a kúria Ítéletét és a király 
helybenhagyó döntését. A fölolvaaás alig három 
perczig tartott. Utána dr. Bárdossy László ügyész 
átadta az elitéltet Báli Mihálynak ezekkel a 
szavakkal:

— Hóhér, teljesítse kötelességét.
Pete-Postás ax egész aktus alatt mosoly­

gott. Akkor is nevetésre állt a szája, a mikor 
a pribékek megragadták és mialatt megkötöt- 
töték oda szólt nekik:

i — Csak jól dolgozzatok, különben olyat 
kaptok, hogy soha mentek el többé Pestre !

A hóhérlegények egy pillanat alatt a bitó- 
' fára emelték. Most Báli lépett 

1 ebben a borzalmas pillanatban is 
í Bálinak ezt mondani : 
| — Vigyázzon a kalapomra,
i leejtem, 
j Báli Mihály a delikvens
i kendőjével és két perez után 

végrehajtotta az Ítéletet. Öt perczczel később 
í dr. Alexy Emil törvényszéki
■ Lajos fogházi orvosok konstatálták, hogy a halál 
‘ beállt, a Lichteustein-házaspár kegyetlen gyil- 
í kosságát megtorolta a földi igazságszolgáltatás. 
í A kivégzésen vagy száz főnyi publikum 
> volt jelen. Főkép törvényszéki emberek, orvosok 

és újságírók.
Nyolcz órakor a holttestet leemelték és 

bevitték r. fogház hullatermébe. Ott még a 
délelőtt folyamán megejtik a bonczolást és 
este kiviszik a temetőbe.

Sötétben, hogy ne lássa senki, a temető 
szélén ássák meg sírját. Fejfáján nem lesz 
egyéb, mint egy szám, a törvényszék törzslap­
jának száma.

hozzá. Még
volt kedve

mert még

arczát letakarta 
jelentette, hogy

és Stamborszky

IRODALOM.
Az Országos Pázmány Egyesület 

pályatételei. Az Országos Pázmány-Egyesület 
pályázatot hirdet egy irodalomtörténeti tanul­
mányra és egy kisebb történeti elbeszélésre a 
következő föltételek mellett:

1. Az irodalomtörténeti tanulmány czime 
és tárgya: A Mária-kultusz a kuruezköltészetben. 
Terjedelme 2—4 nyomtatott iv. A pályadij 400 
korona és 100 korona tiszteletdij a Magyar 
Szemle szerkesztőségétől.

2. A történeti elbeszélés terjedelme lehet 
2—3 nyomtatott iv. A pályadij 200 korona és 
50 korona tiszteletdij a Magyar Szemle szer­
kesztőségétől.

3. A pályamunkák beküldésének határ­
napja 1901. október 31. (Vidékről érkezett kül­
demények október 31-iki postabélyeggel elfogad­
tatnak.)

4. Pályázhat minden katholikus író, ha 
nem is tagja az egyesületnek.

5. A pályázó müvek fűzve, lapszátnozva és
a szerző nevét rejtő jeligés levél kíséretében 
küldendők az Országos Pázmány Egyesület czi- 
rnére (Budapest, IV., Molnár-u. 11., Katholikus 
Kör.) , ,.

6. A nyertes müvet a szerző közlésre a 
Magyar Szemlének tartozik átengedni a pálya­
díjhoz csatolt tiszteletdij mellett.

7. A pályadijat csak abban az esetben 
adja ki az egyesület, ha a kiküldendő bíráló 
bizottság ítélete szerint a pályamunkák közt 
talált legjobb mü tartalmilag és alakilag kiváló 
irodalmi színvonalon áll.
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Igazságszolgáltatás.
Maga hörcsög! Ez a legújabb becsület- ' 

sértés, a mint azt a nagyváradi kir. törvény- ! 
szék mint büntető bíróság megállapította.

A rojti bírónak u. i. azt találta mondani 
egy pálinkás estén valamelyik legény:

— Maga hörcsög 1 Hiszen maga a birósá- 
got is eszem-iszommal szerezte 1 j

Biró uram nem sülyesztette alá annyira a j 
hivatalos tekintélyt, hogy erre felelt volna, ha­
nem egyszerűen panaszt emelt a berettyóújfalui 
járásbíróságnál. Itt el is ítélték a legényt az 
eszem-iszora miatt rágalmazás czimén.

Hanem a biró urnák a hörcsög fúrta az 
oldalát; hogyne ! hiszen azóta azon kaczagott 
egész Rojt nagyközség. A hivatalos tekintély 
érdekében tehát felebbexett; igy került az 
ügy a nagyváradi kir. törvényszék elé.

Itt aztán megkapta a kívánt elégtételt. 
Az eszem-iszomban nem találtak semmi kivetni 
valót, ellenben a hörcsög miatt elitélték a 
legényt becsületsértés czimén 20 korona pénz­
büntetésre.

Pár év előtt a budapesti törvényszék nem 
talált becsületsértést ebben a bizalmas meg­
szólításban sem:

— Maga ökör !
így főzte le Nagyváradon a hörcsög az 

ökröt.

SZÍNHÁZ.
HETI MŰSOR

Szombat- Bűvös vadász.

nagyszabású, lorrai Ferike (Anna) a ke­
délyes, könnyed énekszámok előadásáért ka- 
pottftsok-sok tapsot. A hol ők énekeltek, ott 
a szigorú kritika sem talált kivetni valót.

A férfiak közül Rákosy Gáspárnak volt 
első nagyobb szerepe a czimszerepben. Kezdő 
létére merész vállalkozás volt Gáspár szere­
pét elfogadni, de becsülettel megfelelt neki; a 
bemutató előadás (Gzilley) óta nagyot haladt, 
ami arra mutat, hogy van tehetsége és van 
szorgalma. Kellő gyakorlat hangját még sokat 
fejlesztheti, az erőhöz még több csengés járul­
hat s akkor már eddig szerzett színpadi tudá­
sával együtt igen szép sikereket fog elérni. 
Tegnapi sikerével is az eddigiek után nagyon 
meg volt elégedve a közönség. Éneke, játéka 
tetszett, többször lámpák elé is hívták.

Kalmas (Max) rekedtséggel és indispozi- 
czióval küzdött, amelyeket nem tudott kellően 
leplezni s ezért kellemes tenorhangja nem igen 
érvényesült. Annál szebb sikere volt Gáthynak 
(Ottokár herczeg). Erőteljes, tiszta bariton­
hangját örömmel fedezte fel a közönség; 
tudja ezt a hangot kellőkép felhasználni is, 
mert pontosan érzéssel énekel. Reméljük, fel 
fogja fedezni ő magát mint baritonis­
tát s igy fog babérokat keresni a színpadon. 
Kisebb énekszámokban tetszetlek Nyárai, Fü­
redi és Bognár. Sarkadynak a maszkja 
volt jó.

A külső rendezéssel ismét Pintér reme­
kelt. A Ifi. felvonás boszorkányjelenetét nagy­
szerű leleményességgel és találékonysággal je- 
lenetezte, úgy hogy ezért külön kitapsolták, rá 
máskor kitűnő énekkar azor ban nem nagyon 
brillírozott; különösen az első felvonásban a 
szoprán szólók nagyon keservesen mentek.

I Szigligeti-Színház.
Folyószám 145. Idénybérl. 143 sz.

Nayyváradon, szombaton, 1001. márcz. 0-én

A bűvös vadász.
Opera.

SZEMÉLYEK:
Ottokár, herczeg — — — Gáthy Kálmán 
Kunó, herczegi örökös fővadász­

mester — — — — Füredi József 
Agata, Kunó leánya — — Székely Anna 
Anna, Agata rokona és barát­

nője — — — — — Forrai Ferike 
Gáspár, vadászlegény — — Rákosy Gáspár 
Max, vadászlegény— — — Kalmár József 
Számiéi, fekete vadász — — Sarkady Endre 
Egy remete — — —■ — Bognár János 
Kilián, gazdag paraszt — — Nyáray Antal

HELYÁRAKiJNagypáholy 7 h, i cici szinti és első 
emeleti páholy 6 írt. Másodemeleti j él oly 4 forint. 

: Zsölyc 1 írt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr. Támlászék 1. 
» frt. Erkélyülés 1-ső sor (JO kr., közép 2-ik sor 50 kr. 
■ oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék 3Okr. Föld- 
| szinti állóhely 50 kr., diák és katonajegy 30 kr. Kar­
it z.ati állóhely 20 kr. Egy szinlap 1.0 kr.t ---------- -- ----
; Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.
j .........-....— — ... .—-
H Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
■; 3-tól &-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vasár- és ünnep- 
; napokon este 6 órakor.
) — - .......-...................—.... -... -...................... .. —
1 A holnapi előadásra jegyek előre válthatók d. u. 
■■ 3 órái ól 5-ig a rendes nappali pénztárnál.

Holnap vasárnap, márczius 10-én 
délután 3 órakor, fél helyárakkal 

>S’ U L A AI I T II. 
j Keleti dalmii.

Vasárnap ) d. u. Sulamith.
) este Csárda viMga (először.)

K A.
A mai előadás. Weber csodaszép dal­

műve a Bűvös vadász kerül ma másodszor

Este 7 órakor, rendes helyárakkal

A csárda virágja.
A bűvös vadász. előadásra. A szerepek az eredeti kiosztásban 

maradnak.
Uj népszínmű.

Régi igazság, hangoztattuk is már elégszer, 
hogy a vidéken operát kifogástalanul előadni 
alig lehet; ezzel szemben a közönség kíván 
legalább havonta egy-egy operát hallani, mert 
hiszen nem mindnyájan vagyunk a sokat szi­
dott vagyonos osztály tagjai, hogy egy 
előadás kedvéért Budapestre menjünk, 
érnünk olyan opera-előadásokkal, a 
vidéken kaphatunk.

S biz ez meglehetősen szerény
Egy az, hogy az opera valami specziális tehet­
séget kíván meg, úgy hogy az másutt nem ér­
vényesülhet, csak operában. Ilyen nálunk pl. 
Székely Anna. Az nagy fényűzés volna, 
váradon opera-társulatot tartani. így

opera- 
Be kell 

minőket

élvezet.

A csárda virága. Vasárnap este mutat­
ják be a Szigligeti-színházban Lukácsy Sándor­
nak a Vöröshaju szerzőjének kitűnő népszín­
művét: A csárda virágát, amelyre nagy gond­
dal készülő k a darab szereplői. A népszínmű 
a Magyar Színházban került először színre, s 
aztán a vidék nagyobb színpadjait járta be. A 
darab nótáit Bankó Pista, a nagy dalköltő 
irta.

Vasárnapi előadások. Vasárnap dél­
után a nagy érdeklődésre való tekintettel ismét, 
a Sulamith kerül előadásra, fél helyárakkal. 
Este A csárda virága cJmü népszínművel 
mutatják be.

i a .
Irta: Adalbert Károly.

Németből fordította: Lubinszky Anna.
47. 

kitnélj 
órája,

Fráter Lóránd nótái. Kolozsváron 
szombaton lesz a premiérje Gideon Emil 
>Szolgahüség< c/.imü népszínművének. Ezen a 
bemutatón egy igen talentumos magyar dal­
szerzővel fog megismerkedni i közönség. Frá­
ter Loránd huszárfőhadnagy ez a magyar dal­
szerző, kit a nagyváradi közönség’ is előnyösen 
ismer s ki a népszínmű zenéjét részint ismert 
dalokból, részint saját szerzeményeiből állította 
össze. A Fráter Loránd dalai, a népiélek köz­
vetlen megnyilatkozásai. Különösen d csérjük 
nála azt, hogy nagyobbrészt Petőfi népdalaira 
írja a maga szerzeményeit. Ez helyes érzékre 
vall, mert hiszen jó népdalt is csak olyan szö­
vegre lehet szerezni, i 

mértéket. Kezdet kezdetén állunk az operákkal, 5ől fakadt. Ilyen két népdalt fognak 
elismeréssel k II adóznunk az hazg.lónak 
a bátor kezdeményezők közé be mer 
Csak arra kérjük, máskor lehetőleg több 
hát tartson operákból; akkor lehetséges 
jó előadást is produkálni, mint a milyen 
pl. Hunyady László.

A két hölgyszereplő vált ki első sorban. 1 
Székely Anna (Apátba) inkább a palhetikus'

csenek szokva, a

Nagy- 
jön a 

második bökkenő: kénytelenek vagyunk fellép­
tetni olyan erőket operában, kik ahhoz nin- 

kikm k az opera túlságosan
ünnepies, hogy ne mondjuk magas. Íme a két 
ok, miért fognak a vidéki opera-előadások 
belátható időkig alacsony szír, von álon maradni.

Volna m'g egy m'd a színvonal eme­
lésére: budapesti erők ve d'gszerepeltetése. 
Csakhogy mig a közösség az operát csak követeli, 
de azért oly erkély számban imzi végig, mint 
tegnap, addig erre gondolni sem lehet. — Nem 
is alkalmazzuk a tegnapi előadásra a szokott

állani.
pró-

volt

mely igazi magyar 
■ . , - '■ ’ ’ a a
bati bemutatón énekelni: Titkos kérdés 
kezik szivemben, Nem nézek én. minek 
az égre. Fráter Lóránd külöben kitűnő 
dümüvész. Nincs az az elfásult szív, kit 
hatna, mikor egyszerűen, szívből fakadó 
sei elhegedüli: »I 
kedves galambocskám 1«

szom- 
kelet- 

néznék 
hege­

in eg ne 
érzés­

isten hozzád édes, Isten hozzád

í

— Jöjj most élet ! És vihar ne 
engemet. Halálos kin a csend minden 
százszoros kin, mert mindnyájatokat nyorno- 
rultá tettelek, különösen téged Joachim, de még 
nagyobb lenne fájdalmad, ha mint feleségedet 
haza vezettél volna. Nem nyugalom és sze­
relem, hanem vihar és fájdaiom követne ottho­
nodba,

— Inkább meghalni, mint egymáshoz lán- 
czolva szi'tivedbi !

Az ujján lévő aranykarikára m-zetí. Gyors 
mozdulattal lehúzni s e kiállással: Szabad 
vagyok ! Szabad ! messze bedobta a hullám 
sírba.

Mint tánczolt, ragyogói 
egy kis arauysugár !

Most elnyelte ? feinte örvény. Már mélyen 
lenni, pihent,.

Síbilla változatlanul azon pontra nézett 
hol gyűrűje eltűnt. Ajka lassan kinyílt, midőn

a víz színén —

halk hangon susogá:
— Isten v -led drága 

I mi eskümet. Isten veled !
Sohasem pihenni ! Ez volt lelkének érzése. 

Oft lernt a zöld s tenger melyében, melyre a 
csillogó hullámokon letekintett, leskelőilik a 
halai, mely már elralbá legkedvesebbjét nagy­
apját. Csak a csolnak vékony deszkája választja 
el az átlátszó titokzatos mélységtől.

Csendesen pihem a hatalmas elem, mégis 
úgy tűnt fel Sibilianak mintha hangosan csa­
logatná:

— Jöjj le hozzánk ! Jöjj la !

Megszeg-
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— Ha engedelmeskednél ! — Most !_ A

hosszú kínnak réget vetnél s 'aludni mennél 
örökre ?

— Aludni, anélkül, hogy éltél, anélkül, 
hogy Istent megtaláltad volna ! ,,j

Minden tagja reszketett. Ekkor egy szél­
roham, megingatta a cmlnakot. Gondolataiból 
fi ijedve látta, a hullámok emelkedtek. Eddig 
pihent az evező. Most bementette. Fájdalom, 
nehéz volt az árammal küzdeni. Majdnem kisik- 
lott az evező kezeiből. "'Minden erejével küzdött 
szél és hullámokkal.

Szerencsére az áram szünetelt, időt hagyva 
a part felé evezni.

Közel az ismert vendéglőhöz kikötött.
Egy halász, ki meztelen lábaival a vízben 

állt, segített a csolnakot megerősítem.
Sibilla a túl erőltetéstől megnémulva, alig 

tudott a köveken, deszkán szárazra jutni.
— Nehéz volt a munka leányasszony *? 

kérdé a fiú.
Sibilla nem felelt.
— Ezt akarja ott fenni, meglátogatni ? 

kérdé tovább az ifjú intett.
— Azt ugyan hagyja el leányasszony. Mit 

akar még nála ? Az ma nyakra, főre elutazik. 
Hisz biztosan tudja miért ?

— Nem tudom, mi történt ?
— Oh, a fiatal a legények éjjeli zenét 

adtak neki, mit macskazenének mondanak. Ezt 
a gazdag nagybácsi Norvégiából rendezte. Egy 
pár tallért adott nekünk, elmesélte, milyen tisz­
tességes vendég a szép grófné. Érdeme szerint 
meg is vendégeltük. Most dühös s el akar 
menni. (Folyt, köv.)TAVIKAT OB.
Az összeférhetetlenségi bizottságból.

Budapest, márcz. 8. (Saját tud. táv.) 
Az összeférhetetlenségi bizottság a hírlap 
kiadók és szakértők összeférhetetlenségi 
ügyében ma ülést tartott. A javaslatot 
kevés módosítással elfogadták, mely sze­
rint az államilag segélyezett lapok szer- ; 
kesztői és kiadói képviselők nem lehet- | 
nek. Ilyen lapok például a »Budapesti , 
Közlöny«, »Vasúti és hajózási Köz- I 
löny« stb.

Hózivatar Becsben. |
I

Becs, márcz. 8. (Saját tud. táv.) Ma i 
itt óriási hóvihar volt. A vonat összeköt- ; 
tetés úgyszólván megszakadt. A táviró ' 
sodronyok oszlopai kidőltek s több lovat j 
agyonütöttek. A Bécs-Budapest közötti , 
táviró huzal teljesen használhatatlanná vált. í

í
Vilmos császár állapota.

Berlin, márcz. 8. (Saj. tud. táv.) ‘ 
A császár az éjjelt nyugodtan töltötte, i 
Állapota kielégítő. ;

Bréma, márcz. 8. (Saj. tud. táv.) ] 
A merénylet részletei, ez ideig még nem j 
voltak kiderithetök. A császár kocsija ( 
mellett lovagolt csendőr azt állítja, lehe- í 
tetlen, hogy a merényletet Weiland követte i 
volna el, mert neki azt okvetlenül látni | 
kelletett volna. A felülről lefelé húzódó j 
seb is azt bizonyítja, hogy a vasdarabot., * 
valamelyik ablakból lökhettek a császár i 
kocsija felé.

Berlin, márcz. 8. (Saj. tud. táv.) j 
A császár szemhéjjá és a jobb arcza fel- ■ 
dagadt. Az orvosok eleinte vérmérgezés- < 
tót tartottak, a veszély azonban kizárat- j 
nak tekinthető.

Becs, márcz. 8. (Saj. tud. lav.) A 
király Eulenburg nagykövet lakásán meg­
jelent és átadta a gratulációját.

Berlin, márcz. 8. (Saj. lúd. táv.) A ; 
császár sürgönyzötl Henriknek, hogy se-

besülése nem súlyos, tehát nem kell el- 
í jönnie látogatására. Táviratát humorosan 
’ fejezte be a kővetkező szavakkal: »Úgy 
i nézek ki, mintha Kínából jönnék.«

Orvosok Milán haláláról.
Budapest, márcz. 8. (Saj® tud. táv.) 

Milán haláláról az orvosok azt állítják, 
hogy a szív elzsirosodása okozta s a 

\ bajt nagyon súlyosbította az erős do­
hányzás.

Az utóbbi vélemény sok feltevésre 
adott ismét okot. Mérgezésről ismét be­
széltek.

A Reichsratli uj elnöke.
Becs, márcz. 8. (Saját tud. táv.) A 

Reichsrath uj elnökévé Vetter grófot vá­
lasztották meg.

Párbaj a kasszatolvaj miatt.
Igló, márcz. 8. (Saját tud. táv.) Kelta 

aljárásbiró és Diószegi százados ma kard­
párbajt vívtak, mely könnyű sebesüléssel 
végződött. A párbaj oka a kasszatolvaj 
főhadnagy esete, melynek hőse Diószegi­
vel névrokon s állítólag a hir Diószegi 
kapitánnyal is rokonságba hozta,

Horváth Kálmán gyilkosai.
Arad, márcz. 8. (Saj, tud, táv.) 

Horváth Kálmán tanító gyilkosait szám-

j Osztrák korona járadék — — — — — 97.80
•• Osztrák államsorsjegyek — —       141.60

Osztrák magyar bank részvény — — — _ 16.72
I Magyar hitelbankréazvény —' — — _ ___  695.60
í Osztrák hitelintézet részvény — — —   681.76
á Párisi vísta — • — - — — — — 95 85
g 20 frankos arany (Napoleond’or) — — — 19.06
I Németbirodalmi márka — — — — — — 117.45
? London vista — — — — — — — — 240.50
| 20 márkás army — — — — — _ _ 28.50

szerint hármat tegnap a rendőrség kézre 
kerítette. Arczuk össze van karmolva, 
nyilván dulakodtak az áldozattal. A 
meggyilkolt arcza is teljesen el van tor­
zítva. Felesége mikor a hullát meglátta, 
elájult s csak hosszas élesztős után si­
került eszméletre hozni.

KÖZGAZDASÁG.

Dr. VUCSKICS GYULA.

| 251—1901. számhoz.

: Árverési hirdetmény.
| Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezen- 
I nel közhírré teszi, hogy a Nagyvárad városi kir.

járásbirósáságnak 1901. évi VIII. 30/13. számú 
végzésével Erdély József ügyvéd által képviselt 
Iványi István felperes részére Kaiser Zsig- 

j mond alperes ellen 34 kor. követelés és jár. 
| erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
5 alperestől lefoglalt 610 kor. becsült ingóságokra

a Nagyvárad városi kir. járásbíróság fenti 
számú végzésével az árverés elrendeltetvén, 
annak felülfoglaltatók követelése erejéig is 
amennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek 
volna, alperes lakásán Nagyváradon Szentjá- 
nos-utcza 421. sz. házban leendő megtartására 

I határidőül 1901. évi márczius hó 19. napjának 
| délután 2 órája tűzetik ki, mikor a biróilag 
■ lefoglalt bútorok s egyébb ingóságok a leg- 
I többet ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség 
j esetén becsáron alul is elfognak adatni.
| Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
| ingóságok vételárából a végrehajtó követelését 
| megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, ameny-

A hegyközség közgyűlése. Nagyvá­
rad város hegyközsége f. hó 24-én d. e. tartja 
tavaszi közgyűlését a városháza nagytermében, 
dr. Molnár Imre elnöklete alatt. A közgyűlés 
tárgysorozatában ez idő szerint semmi érde­
kesebb pont nincs.

Retch Jeuő és Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl* eredeti távirata. — 

Értéktőzsde.
Budapest, márcz. 8.

Osztrák hite' — — — — -- — — 689 50
Magyar hite! — — — — — — — 699 60
Allamvasut — —- — — — —- — — 679 50
KimainuránYi ......... - — - - — 496 —
Magyar ti. - -.......... -- — -■ — 454.60
Salgótarjáni — ........... — — — — —-—
Wagon-kCdcuör. ........  - — — — — —,—

H Marid óh.
áudapcst, márcz. 8.

Busa októberre .................- -■ — 7.74
Búza áprilisra .................. - — 755
Tengeri - - ..................- — — — 5 31
Kozs okt ■- — — 6 66
Zab ápr. - — - 8 23

Káposzi.t, rvj. aug. — — — — -----

> yaíjidot ártólyg.öiok
3 budapesti áru- é? érléktőz.'v'n I9OÍ márcz. 8-án.

Menyar »ranyjárad'-k lo. 1.18.25
Magyar kOronajáradék — — — -- — — 93 75
Magyar vasúti kölcsön aranyban 131 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2Vo% —* — 100 50 
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 119 — 
Magyar földtehermentesitési Kötvény 4% — 9820
llalniér si jog megváltási kötvény — — — 99 60
Horváth-uziavónföidtebernientési kötvény — 93 50
Magyar nyeremény-sorsjegy-kök.ión - 172
Tiszaszabályozásés sze/edt sorsjegyek kölesén — 150 
Osztrák járadék papírban — — — — 98 -40
Osztrák járadék ezüstben — 98 30
Osztr kájáradék aranyban — — — — 117 75

| nyiben részükre foglalás korábban eszközölte-
| tett volna és ez a végrehajási jegyzőkönyvből 

ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az ár­
verés megkezdéséig alulírott kiküldöttnél vagy 
írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni

■ tartoznak.
í A törvényes határidő hirdetménynek a 

bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól 
számittatik.

Kelt Nagyváradon, 1901. évi márczius hó 
2-ik napján.

Csathó Jenő,
kir. bir. végrehajtó.

I
il
i 
i i

Árverési hirdetmény.
Nagyvárad város tulajdonát képező 

Sztaroveczky-utczai 159. számú, úgyneve­
zett »Füzesséry «-féle, továbbá a gyermek­
kórház alap tulajdonát képező Sztaro­
veczky-utczai 253. számú ház bérbe­
adása czéljából 1901. évi márczius hó 
21-ik napján d. e. 10 órakor a város­
ház tanácstermében nyilvános árverés fog 
tartatni.

Árverelni szóval vagy Írásban zárt 
ajánlat utján lehet, zári ajánlatok azon­
ban csak az árverés megkezdéséig adha­
tók be.

Az árverési feltételek alulírott hivata­
los helyiségében a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Bánatpénz a Füzesséry-féle ház bérle­
tére nézve 250 korona, — a gyermek­
kórház alap tulajdonát képező 253. számú 
házat illetőleg pedig az I. számú lakás­
nál 90, a Il-iknál 200, a 111-iknál 80 
korona, mely vagy a zárt ajánlathoz lesz 
csatolandó, vagy pedig szóbeli árverés 
esetén aluliról! kezeihez az árverés alkal­
mával lefizetendő.

Kelt Nagyváradon, 1901. márczius hó 
7-én.

Komlóssy József, 
jog- és gazdaságügyi tanácsnok, 
mint az árverelési küldöttség 

elnöke.



1901. márczius 9.

könyvnyomda

23.

Nyomatott a Szent László.nyomdában Nagyváradon.

19.
20.

„TISZÁNTÚL“ 
pártoktól és érdekköröktől füg­

getlen politikai napilap.
Az Alföld legolvasottabb lapja 
s Nagyváradon, Bihar- és a 
szomszéd megyékben rendkí­
vül nagy elterjedésnek örvend.

Előfizetési ára:
Nagyváradon negyedévre . • 5 korona
Vidéken » . . ö »

Kiadóhivatalunknál megrendelhetők 
a Szent Vincze intézet kiadásában meg­
jelent b. e. NOGÁLL JÁNOS szerkesztette 

hitbuzgalmi munkák:
Krisztus követése. 80 fillér, 

8, 12, 16 korona.
Ligouri Szent Alfonz Vezér­

könyve. 3 korona.
Boldogasszony követése. 2 ko­

rona 40 fillér.
B. Skupüli Lőrincz 

Harcza. 2 korona.
Szeráf Hangok Szent 

ziától. 2 korona 40
Keresztény Vezérczikkek. 2 

korona.
Az Urangyala, fűzve 2 kor.
Liliomszálak, fűzve 3 kor. 
Csarnok, 3 korona.
Szent Halmok, 3 korona.

Eredeti bolti áron kaphatók a PUSTET-féle 
liturgikus könyvek:

Breviárium, Missale, Ponti­
ficate Rituale etc.

Lelki

Téré- 
fillér.

1.

2.
3.
4.
5.

6.
7.

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők
a lat szert kath. lelkészi hivatalok számára egyházhatóságilag jóváhagyott következő nyomtatványok:

Kereszteltek 
Bérmáltak 
Egybekeltek 
Megholtak 
Megtértek 
Eltértek
Bevétel ( templomszámadáshoz.
Kiadas j
Alapítványok törzskönyve. 
Anyakönyvek betűrendes mutatója. 
Jegyesek naplója.
Kereszteltek 1 
Egybekeltek 
Megholtak j

anyakönyve, diósgyőri 
papíron.

anyakönyvi kivonata.

Esperes! látogatás jegyzőkönyve.
' Esperesi gyűlés jegyzőkönyve.

Jelentés alapítványokról.
Évi jelentés iskolákról.
Templomi leltár.
Catalogus librorum.
Családi értesítő.
Elbocsájtó levél.
Keresztelési jegy.
Keresztelési Emlék.
Esketési jegy.
Iktató könyv.
Kézbesítő könyv, kötve.
Imádság a szt. mise után (kemény 

papiron).
Anyakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv lo korona. 
Hivatalos levélboriték, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

2^

Szent László
nyomda részvénytársaság’

Nyomdai műintézetünkben 
a legnagyobb körültekin-

léssel készíttetnek:

elvállal és készít:

mindennemű

nyomdai munkáka
jutányos árak mellett.

Névjegyekben, eljegyzési s esketési 
jelentésekben folyton a legújabb.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Hírlapok, folyóiratok, könyvek, 
füzetek, röpiratok, 

körlevelek, falragaszok, 
hirdetménye L 

részvények, árjegyzékek, 
jegyzőkönyvek, 

pénz- és hitelintézeti nyomtatványok, 
étlapok, 

meghívók, színtanok, 
egyházi és mindennemű világi 

nyomtatványok, 
névj gyek, tánczrendek, 

palaczkfeliratok, sorsjegyek, 
gyászj elentések, 

levélpapírok és borítékok, 
valamint más itt elő nem sorolt 

nyomtatványok.

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők 
a gör. szert, kath, lelkészi hivatalok számára föhatóságilag jóváhagyott következő 

román nyelvű egyházi nyomtatványok:
12.Informatio papi özvegyekről s ár-

Megtértek jegyzéke.
Hitehagyottak jegyzéke.
Elvált házasok jegyzéke.
Szertartás szerinti vagy házasságok 
jegyzéke.
Vegyes házasságok jegyzéke.
Jelentés a kántor-tanitó maga­

viseletéről.
Kimutatás a plébánia állapotáról.
Kereszteltek I , .. ,Egybekellek ! an':'k""vvc’ d.ósgydn
Megtollak I PaPlro"

Beveteh 1 , ,. . ,IZ. j. ■ szamadas-ivek.Kiadási |
Adósok jegyzéke. Tömöntöde
Egybekellek ’ anyakönyvi kivonata.
Megholtak j
Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Iskolai jelentés.
Jelentés a templompénztár szám­
adásairól.
Kereszteltek j
Egybekeltek ’ anyakönyvi másolata.
Megholtak |

9 korona, 100 iv 15 korona.

Disz és miikönyvkötészet.
Vonalzó intézet.

8.
9.

10.
11.

Anyakönyvek félbőrbe kötve váS/.ontáblával 50 iv
Hivatalos levélboriték, levélpapírt, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

Ruflflyanta bélyegző
gyártás


